
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

11月
が つ

号
ご う

 

災害
さいがい

に備
そな

えた住宅
じゅうたく

改 修
かいしゅう

に補助
ほ じ ょ

金
き ん

   ～安全
あんぜん

・安心
あんしん

の住
す

まいづくり、まちづくりを支援
し え ん

～     

 安心
あんしん

して住
す

み続
つづ

けられる居住
きょじゅう

環境
かんきょう

を確保
か く ほ

するとともに、災害
さいがい

に強
つよ

いまちづくりを促進
そくしん

するため、住宅
じゅうたく

の改修
かいしゅう

工事
こ う じ

等
とう

にかかる費用
ひ よ う

の一部
い ち ぶ

を補助
ほ じ ょ

しています。詳
くわ

しくは市
し

役所
やくしょ

5階
かい

住宅
じゅうたく

政策課
せ い さ く か

（☎620-7260、FAX

666-3616）で配布
は い ふ

するパンフレット
ぱ ん ふ れ っ と

、または市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

をご覧
らん

ください。申請
しんせい

の受
う

け付
つ

けは、予
よ

算
さん

額
がく

に達
たっ

し次
し

第
だい

終
しゅう

了
りょう

します。 

                                     （裏面
う ら め ん

に続
つづ

く）

Subvenciones para renovar casas de madera contra los desastres naturales: una ayuda 
para la planificación de la ciudad y la vivienda más segura. 
 

La ciudad de Hachioji financia una parte de la renovación de las obras de las casas tanto para asegurar 
viviendas seguras como para construir una ciudad que resista a los desastres naturales. Para más detalles, leer el  
folleto que reparte la oficina de la sección de polít icas de vivienda del municipio de Hachioji（☎ 620-7260, 
FAX666-3616） o ver la página web de la ciudad. Se aceptan solicitudes hasta que se llegue al monto total del 
presupuesto.  

(Continúa en la  s iguiente página.)

2014 
Mayo 

５月
が つ

号
ご う

Población de extranjeros  
Hasta 31 de Enero del 2014  Países: 95 
Hombres: 4,005  Mujeres: 4,969  Total: 8,974 

 外国人
がいこくじん

人口
じんこう

 

平成
へいせい

26年
ねん

1月
がつ

末日
まつじつ

現在
げんざい

 95 か国
こく

 

男
おとこ

4,005人
にん

 女
おんな

4,969人
にん

計
けい

8,974人
にん

Español 

El folleto de la ciudad Hachioji en español y japonés. 

八王子
はちおうじ

市外
し が い

国 人
こくじん

向
む

け英語
え い ご

・日本
に ほ ん

語
ご

情 報
じょうほう

紙
し

 

▲倒壊
とうかい

した木造
もくぞう

住宅
じゅうたく

（阪神
はんしん

・淡路
あ わ じ

大地震
だ い じ し ん

で）  
▲ casa de madera derrumbada por el  gran terremoto de Hanshin Awaj i  



 
 
（注）健康に支障のない範囲で取り組みましょう。 

   

 

  
Tema: Subvenciones para renovar casas de 

madera contra los desastres naturales

■居住
きょじゅう

環境
かんきょう

整備
せ い び

補助
ほ じ ょ

金
きん

 

対象
たいしょう

 次
つぎ

のすべてに該当
がいとう

する工事
こ う じ

 

 ▼市内
し な い

に住宅
じゅうたく

を所有
し ょ ゆ う

し、居住
きょじゅう

している方
かた

（①、④は所有者
し ょ ゆ う し ゃ

か

ら改修工
かいしゅうこう

事
じ

の承諾
し ょ うだ く

を得
え

ている方
か た

） 

▼市
し

の指定
し て い

する業者
ぎょうしゃ

が請
う

け負
お

う 

工事
こ う じ

の種類
し ゅ る い

 

① バリアフリー化
ば り あ ふ り ー か

改修
かいしゅう

 

② 木造
も く ぞ う

住宅
じゅうたく

耐震
た い し ん

改修
かいしゅう

 

③ 木造
も く ぞ う

住宅
じゅうたく

簡易
か ん い

耐震
た い し ん

改修
かいしゅう

 

④ 耐震
た い し ん

シェルター
し ぇ る た ー

・防災
ぼ う さ い

ベッド
べ っ ど

設置
せ っ ち

 

⑤ 省エネルギー化
し ょ う え ね る ぎ ー か

改修
かいしゅう

 

⑥ 長寿
ちょうじゅ

命化
み ょ う か

改修
かいしゅう

 

※②～④については、昭和
し ょ う わ

56年
ねん

以前
い ぜ ん

の旧耐震
きゅうたいしん

基準
き じ ゅ ん

で建
た

て

られた木造
も く ぞ う

在来
ざ い ら い

工法
こ う ほ う

の一
い っ

戸
こ

建
だ

て専用
せ ん よ う

住宅
じゅうたく

が対象
たいしょう

です。 

■木
も く

造
ぞ う

住
じゅう

宅
た く

耐
た い

震
し ん

診
し ん

断
だ ん

補
ほ

助
じ ょ

金
き ん

 

対象
たいしょう

  次
つ ぎ

のすべてに該当
が い と う

し、市
し

が指定
し て い

する業者
ぎょうしゃ

による耐震
た い し ん

診断
し ん だ ん

 

▼建築
け ん ち く

が昭和
し ょ う わ

５６年
ねん

５月
がつ

以前
い ぜ ん

 

▼木造
も く ぞ う

在来
ざ い ら い

工法
こ う ほ う

の一
い っ

戸
こ

建
だ

ての専用
せ ん よ う

住宅
じゅうたく

 

▼対象
たいしょう

となる住宅
じゅうたく

を所有
し ょ ゆ う

し居住
きょじゅう

している方
か た

 

■建築物
け ん ち く ぶ つ

などの耐震化
た い し ん か

促進
そ く し ん

補助
ほ じ ょ

金
き ん

 

補助
ほ じ ょ

の対象
たいしょう

などは下表
か ひ ょ う

のとおりです。 
 

名称
めいしょう

 対象
たいしょう

 

特定
と く て い

緊急
きんきゅう

輸送
ゆ そ う

道路
ど う ろ

沿道
え ん ど う

建築物
け ん ち く ぶ つ

次
つ ぎ

のすべてに該当
が い と う

する市内
し な い

建築物
け ん ち く ぶ つ

 

・建築
け ん ち く

が昭
しょう

和
わ

56年
ねん

5月
がつ

以前
い ぜ ん

 

・高
た か

さが、接
せ っ

している緊急
きんきゅう

輸送
ゆ そ う

道路
ど う ろ

のお

おむね 2分
ぶん

の 1以
い

上
じょう

 

緊急
きんきゅう

輸送
ゆ そ う

道路
ど う ろ

沿道
えんどう

建築物
けんちくぶつ

 

分譲
ぶんじょう

マンション
ま ん し ょ ん

 

次
つ ぎ

のすべてに該当
が い と う

する市
し

内
な い

の分譲
ぶんじょう

マン
ま ん

ション
し ょ ん

 

・管
かん

理
り

組
く み

合
あ い

を組
そ

織
し き

している 

・建築
け ん ち く

が昭和
し ょ う わ

56年
ねん

5月
がつ

以前
い ぜ ん

 

・耐火
た い か

建築物
け ん ち く ぶ つ

、または準耐火
じ ゅ ん た い か

建築物
け ん ち く ぶ つ

で 

 地
ち

階
かい

を除
のぞ

く階
かい

数
す う

が 3階
かい

以
い

上
じょう

 

 
 

「多文化
た ぶ ん か

共生
き ょ う せ い

フォーラム
ふ ぉ ー ら む

」の企画
き か く

委員
い い ん

を募集
ぼ し ゅ う

 
 

パネルディスカッション
ぱ ね る で ぃ す か っ し ょ ん

などの企画
き か く

や当日
と う じ つ

の運営
う ん え い

を 行
おこな

って

いただく企画
き か く

委員
い い ん

を募集
ぼ し ゅ う

。 

対象
たいしょう

：日本語
に ほ ん ご

による会議
か い ぎ

に参加
さ ん か

できる方
か た

 

募集
ぼ し ゅ う

人員
じ ん い ん

：5名
め い

程度
て い ど

（内
う ち

・3名
め い

は外国人
が い こ く じ ん

留学生
りゅうがくせい

、選考
せ ん こ う

） 

任期
に ん き

：平成
へいせい

26年
ねん

6月
がつ

～平成
へいせい

27年
ねん

1月
がつ

 

報酬
ほうしゅう

：交通費
こ う つ う ひ

程度
て い ど

 

申込
もうしこみ

締切
し め き り

：
５

5
５

 月
がつ

30
３ ０

日
に ち

（消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

） 

問
と

い合
あ

わせ：多文化
た ぶ ん か

共生
きょうせい

推進課
す い し ん か

☎042-620-7437 

※詳細
しょうさい

は、市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でご確
か く

認
にん

ください。 

ホームページアドレス
ほ ー む ぺ ー じ あ ど れ す

 
http://www.city.hachioji.tokyo.jp/33852/kokusai/043376.

html 

■Subvención a los que plantean hacer el mantenimiento de la casa 
Requisito: Obras que corresponden a todas las condiciones siguientes. 
▼Los que poseen su propia casa o los que la alquilan en la ciudad. En el 

caso de las obras de la categoría ① y ④, hay que tener la aprobación 
del dueño sobre la renovación.  

▼La ciudad es la entidad que asigna la empresa que se encarga de la 
obra. 

Categoría de la obra de renovación. 
① Las obras de eliminación de barreras arquitectónicas 
② Las obras de retrofit antisísmico de casas de madera  
③ Las obras parciales de retrofit antisísmico de casas de madera 
④ Instalación de un refugio interno antisísmico o de una estructura 

antisísmica para la cama. 
⑤ Instalación de los aparatos para ahorrar energía 
⑥ Renovación de la casa para alargar el ciclo de vida 
※En cuanto a las obras ②③④, solamente corresponden las casas que 
fueron construidas con el método de construcción convencional de 
madera de acuerdo a la norma de construcción antisísmica establecida 
antes del año de Showa 56. 
■Subvención para diagnosticar la estructura antisísmica de casas 
de madera 
Requisito: Cumplir todas las condiciones siguientes y aceptar la empresa 

contratada por la ciudad.  
▼Las casas construidas antes de mayo del año de Showa 56. 
▼Las casas construidas con el método de construcción convencional de 

madera. 
▼ Los que poseen su propia casa y viven en ella. 
■ Subvención para fomentar el retrofit antisísmico de los edificios  

Estos son los que se pueden recibir subvencion. 
Nombre Requisito 

Los edificios que 
están a lo largo de la 
carretera de 
transporte de 
emergencia especial 

Los edificios de la ciudad que cumplen todas 
las condiciones siguientes. 
• Los edificios construidos antes de 

mayo del año de Showa 56. 
• La altura de edificio debe ser más de la 

mitad del ancho de carretera. Los edificios que 
están a lo largo de la 
carretera de 
transporte 
emergencia 

Edificio de pisos 

Los edificios de pisos que cumplen todas las 
condiciones siguientes. 
• Los edificios deben tener consejo 

administrativo. 
• Los edificios construidos antes de 

mayo del año de Showa 56. 
• Construcción ignífuga o semi-ignífuga 

con más de tres pisos.  
 

 

Se necesitan colaboradores para el “Foro sobre la 
Convivencia Multicultural” 
 

Se buscan personas que se puedan ayudar a preparar y organizar una 
mesa redonda para el foro. 
Requisito: Personas que puedan participar en la reunión en japonés 
Número de persona: 5 personas (3 estudiantes extranjeros, escogidos por 
selección) 
Duración: De junio de 2014 a enero de 2015 
Remuneración: costo de transporte 
Plazo: hasta 31 de mayo (se aceptan las solicitudes con sello postal hasta 
esta fecha) 
Contacto: Sección para Promover Convivencia Multicultural  
        ☎042-620-7437 

Para más detalles, ver la página web de la ciudad.  
http://www.city.hachioji.tokyo.jp/33852/kokusai/043376.html 

 

話
わ

 題
だ い

：災害
さ い が い

に備
そ な

えた住宅
じゅうたく

改修
かいしゅう

に補助
ほ じ ょ

金
き ん



 

 

 ●Centro de Aprendizaje de por vida (Shougai-Gakusyu Center): Clase 
de japnés 
De 19:00 a 21:00 (jueves):  
De 10:00 a 12:00 (viernes): 
Informes: Shougai-Gakusyu Center ☎042-648-2232 

 

●Centro de Aprendizaje de por vida en Minami Osawa Bunkan 
De 19:00 a 21:00 (miércoles):  
Informes: Shougai-Gakusyu Center, Minami Osawa Bunkan 
        ☎042-679-2208 
 
● Festival de medio ambiente de Hachioji: sábado 7 de junio 
Se llevará a cabo el festival de medio ambiente en junio, el mes del 
medio ambiente, con la participación de los ciudadanos y las empresas. 
Es un evento en el que se puede aprender disfrutando las cosas 
relacionadas con lo medioambiental desde los niños hasta los adultos. 
Esperamos su participación. 
Contacto: Sección de la política de medio ambiente ☎042-620-7384 
 
● Una noche con luciérnagas: De 7 (sábado) a 22 (domingo) de junio 
Durante estas fechas, se puede gozar de un paisaje fantástico con las 
luciérnagas volando en el patio de césped de Yuyake Koyake Fureai 
Village. 
Contacto: Yuyake Koyake Fureai Village ☎042-652-3072 
 
● Paseo entre las hortensias: A mediado de junio 
Florecen unas 600 hortensias donadas por los ciudadanos. 
Contacto: Yuyake Koyake Fureai Village ☎042-652-3072 
 
● Mercado de verano de Hachioji: 5 (sábado) y 6 (domingo) de julio 
Se venden las hortensias de Hachioji, las campanillas de viento, los 
productos locales de Hachioji etc.  
Contacto: Secretaría del comité organizador del mercado de verano de 
Hachioji 

行事 ぎょうじ EVENTOS 

●生 涯
しょうがい

学 習
がくしゅう

センター
せ ん た ー

 日本語
に ほ ん ご

教 室
きょうしつ

 

午後
ご ご

7時
じ

〜9時
じ

（木
もく

） 5月
がつ

22日
にち

/6月
がつ

12、26日
にち

/7月
がつ

10日
か

 

午前
ご ぜ ん

10時
じ

〜12時
じ

(金
きん

) 5月
がつ

16、23、30日
にち

/6月
がつ

6、13、20日
か

/

7月
がつ

4、11日
にち

 

問
と

い合
あ

わせ：生涯
しょうがい

学習
がくしゅう

センター
せ ん た ー

 ☎042-648-2232 
 

●生 涯
しょうがい

学 習
がくしゅう

センター
せ ん た ー

南
みなみ

大沢
おおさわ

分館
ぶんかん

 日本語
に ほ ん ご

教 室
きょうしつ

 

午後
ご ご

7時
じ

〜9時
じ

（水
すい

） 5月
がつ

28日
にち

╱6月
がつ

11、25日
にち

/7月
がつ

9日
にち

 

問
と

い合
あ

わせ：生涯
しょうがい

学習
がくしゅう

センター
せ ん た ー

南
みなみ

大沢
おおさわ

分館
ぶんかん

 
☎042-679-2208 

 

●八王子
は ち お う じ

環 境
かんきょう

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

 6月
がつ

7日
か

（土
ど

） 

毎年
ま い と し

環境
かんきょう

月間
げっかん

である 6月
がつ

に、市民
し み ん

や事
じ

業者
ぎょうしゃ

とともに開催
かいさい

して

います。大人
お と な

から子
こ

どもまで楽
たの

しみながら環境
かんきょう

について学
まな

べる

イベントです。ぜひご参加
さ ん か

ください。 

問
と

い合
あ

わせ：環
かん

境
きょう

政
せい

策
さく

課
か

 ☎042-620-7384 
 

●ホタル
ほ た る

の夕
ゆう

べ 6月
がつ

7日
か

（土
ど

）～22日
にち

（日
にち

） 

夕
ゆう

やけ小
こ

やけふれあいの里
さと

園内
えんない

で育
そだ

ったゲンジボタル 

が、芝生
し ば ふ

広場
ひ ろ ば

に舞
ま

う幻想的
げんそうてき

な風景
ふうけい

をお楽
たの

しみください。 

問
と

い合
あ

わせ：夕
ゆう

やけ小
こ

やけふれあいの里
さと

  ☎042-652-3072
 

●あじさい散策
さんさく

 6月
がつ

中 旬
ちゅうじゅん

 

市民
し み ん

からいただいたあじさいが、約
やく

600株
かぶ

咲
さ

きます。 

問
と

い合
あ

わせ：夕
ゆう

やけ小
こ

やけふれあいの里
さと

  ☎042-652-3072
 

●八王子
は ち お う じ

・夏
なつ

の風物
ふうぶつ

市
し

 7月
がつ

5日
か

（土
ど

）、6日
か

（日
にち

） 

八王子産
はちおうじさん

アサガオ
あ さ が お

をはじめ、風鈴
ふうりん

、野菜
や さ い

、地場
じ ば

産品
さんぴん

の販売
はんばい

。

問
と

い合
あ

わせ：八王子
はちおうじ

・夏
なつ

の風物
ふうぶつ

市
し

実行
じっこう

委員会
いいんかい

事務局
じむきょく

 

  ☎042-642-7091 

 

病児
びょうじ

・病後児
び ょ う ご じ

保育室
ほ い く し つ

が開設
かいせつ

 
 

～子
こ

育
そだ

てと仕
し

事
ごと

の 両
りょう

立
りつ

をサ
さ

ポ
ぽ

ー
ー

ト
と

～ 
 

病
びょう

気
き

のお子
こ

さんを一時的
いちじてき

にお預
あず

かりする病児
びょうじ

・病後児
びょうごじ

保
ほ

育
いく

室
しつ

。交通
こうつう

に便利
べ ん り

な西八王子駅前
にしはちおうじえきまえ

に 4月
がつ

28日
にち

、新
あら

たに「春
はる

（病
びょう

児
じ

・病後児
びょうごじ

保育室
ほいくしつ

）」を開設
かいせつ

します。 

対象
たいしょう

 生
せい

後
ご

57日
にち

目
め

～小学
しょうがく

3年生
ねんせい

のお子
こ

さんで病 中
びょうちゅう

または

病気
びょうき

の回
かい

復
ふく

期
き

にあり、集団
しゅうだん

での生活
せいかつ

に支
し

障
しょう

のある方
かた

保育
ほ い く

日時
に ち じ

 月
げつ

～土曜日
ど よ う び

の午前
ご ぜ ん

9時
じ

～午後
ご ご

5時
じ

（朝夕
あさゆう

に 1時間
じ か ん

ず

つの延長
えんちょう

も可
か
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ください。 

Se abre una guardería infantil para cuidar a los 
niños que están enfermos y en convalecencia. Una 
ayuda para los padres que trabajan. 
 

Es una guardería infantil para cuidar los niños que están 
enfermos o en convalecencia temporalmente mientras los padres 
están trabajando. Se abre la nueva guardería infantil “HARU 
(primavera)” en frente de la estación de Nishihachioji que está 
bien comunicada 28 de abril. 
Dirigido a: Desde los niños que cumplen 57 días de nacidos 
hasta los que están en el tercer grado de escuela primaria. Los 
que están enfermos y en convalecencia y que les dificulta estar 
en grupo. 
Día y Hora: De lunes a sábado, desde las 9:00 hasta las 17:00. 
Se puede prolongar una hora por la mañana y por la tarde) 
Costo: 2,500 yenes por día (no incluye la comida ni la tarifa de 
prolongación) 
Contacto: Sección del servicio de bienestar de los niños 
         ☎042-620-7248 
※ Se puede utilizar otras dos instalaciones. 
Karamatsu kids wing room（Kawaguchi-cho ☎654-08157） 
Horinouchi kids garden (Bessho 2 chome ☎670-2016) 
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